
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22292]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpreta-

tieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van 18 decem-
ber 2012 en in uitvoering van artikel 22, 4°bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de Verzekering
voor geneeskundige verzorging op 18 maart 2013 de hiernagaande
interpretatieregel vastgesteld :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 17qua-
ter - Echografieën - van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen :

INTERPRETATIEREGEL 03
VRAAG
Hoe te bepalen of de geneesheren al dan niet « gewoonlijk op een

georganiseerde wijze samenwerken » ?
ANTWOORD
In het kader van de cardiale echografie moeten de termen « gewoon-

lijk op een georganiseerde wijze samenwerken » in die zin worden
begrepen dat geneesheer-specialisten, die werkzaam zijn in hetzelfde
ziekenhuis en/of in eenzelfde privé groepspraktijk, worden beschouwd
als « gewoonlijk op een georganiseerde wijze » samen te werken.

De hiervoren vermelde interpretatieregel treedt in werking op
1 april 2003.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. DE RIDDER G. PERL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22293]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpreta-

tieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van 18 decem-
ber 2012 en in uitvoering van artikel 22, 4°bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de Verzekering
voor geneeskundige verzorging op 18 maart 2013 de hiernagaande
beslissing genomen :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 11
(Algemene speciale verstrekkingen) van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen :

Interpretatieregel 21 wordt opgeheven.
Deze opheffing heeft uitwerking op 1 april 2010.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. DE RIDDER G. PERL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22291]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpreta-

tieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van
26 februari 2013 en in uitvoering van artikel 22, 4°bis, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de
Verzekering voor geneeskundige verzorging op 18 maart 2013 de
hiernagaande interpretatieregel vastgesteld :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 13
(Reanimatie) van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen :

INTERPRETATIEREGEL 03

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22292]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Règles
interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 18 décembre 2012
et en application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a établi le 18 mars 2013 la règle
interprétative suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 17quater –
Echographies - de la nomenclature des prestations de santé :

REGLE INTERPRETATIVE 03
QUESTION
Comment déterminer si oui ou non les médecins ″collaborent

habituellement de façon organisée″ ?
REPONSE
Dans le cadre de l’échographie cardiaque, les termes ″collaborent

habituellement de façon organisée″ doivent être interprétés dans le sens
où les médecins spécialistes, travaillant au sein d’un même hôpital et/
ou d’une même pratique de groupe privée, sont considérés comme
collaborer ″habituellement de façon organisée″.

La règle interprétative précitée entre en vigueur le 1er avril 2003.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. DE RIDDER G. PERL

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22293]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Règles
interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 18 décembre 2012
et en application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a pris le 18 mars 2013 la décision
suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 11 (Pres-
tations spéciales générales) de la nomenclature des prestations de
santé :

La règle interprétative 21 est abrogée.
Cette abrogation produit ses effets le 1er avril 2010.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. DE RIDDER G. PERL

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22291]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Règles
interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 26 février 2013 et en
application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a établi le 18 mars 2013 la règle
interprétative suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 13 (Réani-
mation) de la nomenclature des prestations de santé :

REGLE INTERPRETATIVE 03
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VRAAG
Onder welke rangnummer moet een dialyse voor acute nierinsuffi-

ciëntie die uitgevoerd wordt in eenheid voor de behandeling van zware
brandwonden (dienstcode 290) aangerekend worden ?

ANTWOORD
Extrarenale zuivering, verricht wegens acute nierinsufficiëntie ….

uitgevoerd in een eenheid voor de behandeling van zware brandwon-
den (dienstcode 290) moet aangerekend worden met het rangnum-
mer 470466.

De hiervoren vermelde interpretatieregel treedt in werking op
1 december 2012.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. DE RIDDER G. PERL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22289]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpreta-

tieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van
28 februari 2012 en in uitvoering van artikel 22, 4°bis, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de
Verzekering voor geneeskundige verzorging op 11 juni 2012 de
hiernagaande beslissing genomen :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 2 van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen (Raadplegingen,
bezoeken en adviezen, psychotherapieën en andere verstrekkingen) :

Interpretatieregel 15 wordt opgeheven.
Deze opheffing heeft uitwerking op 1 mei 2013.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. DE RIDDER G. PERL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2013/09207]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 29 april 2013 is machtiging verleend aan de
genaamde Hamdaoui, Jaouad, geboren te Edegem op 24 maart 2003;
Juf. Hamdaoui, Ilham, geboren te Edegem op 8 november 2004; de
genaamde Hamdaoui, Faisal, geboren te Sint-Niklaas op 24 augus-
tus 2006, en de genaamde Hamdaoui, Ziane, geboren te Sint-Niklaas op
4 juli 2008, allen wonende te Beveren, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Verbrug-
gen » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/203446]
Rechterlijke Macht

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

De rechtbank, verenigd in algemene vergadering op 30 april 2013,
heeft Mevr. Lecocq, A., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren, aangewezen tot ondervoorzitter, voor een termijn van drie
jaar met ingang van 14 mei 2013.

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Bij beschikking van 23 januari 2013, werd de heer d’Ieteren A., door
de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, aangewe-
zen om, vanaf 1 juli 2013, het ambt van plaatsvervangend magistraat in
deze rechtbank uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

QUESTION
Sous quel numéro d’ordre doit-on attester une dialyse pour insuffi-

sance rénale aiguë effectuée dans une unité de traitement des grands
brûlés (code service 290) ?

REPONSE
Epuration extra-rénale réalisée pour insuffisance rénale aiguë … dans

une unité de traitement des grands brûlés (code service 290) doit être
attestée sous le numéro d’ordre 470466.

La règle interprétative précitée entre en vigueur le 1er décembre 2012.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. DE RIDDER G. PERL

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22289]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Règles
interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 28 février 2012 et en
application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a pris le 11 juin 2012 la décision
suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 2 de la
nomenclature des prestations de santé (Consultations, visites et avis,
psychothérapies et autres prestations) :

La règle interprétative 15 est abrogée.
Cette abrogation produit ses effets le 1er mai 2013.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. DE RIDDER G. PERL

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2013/09207]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publication

Par arrêté royal du 29 avril 2013 le nommé Hamdaoui, Jaouad, né à
Edegem le 24 mars 2003 ; Mlle Hamdaoui Ilham, née à Edegem le
8 novembre 2004 ; le nommé Hamdaoui, Faisal, né à Sint-Niklaas le
24 août 2006, et le nommé Hamdaoui, Ziane né à Sint-Niklaas le
4 juillet 2008, tous demeurant à Beveren, ont été autorisés, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur
nom patronymique celui de « Verbruggen » après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/203446]
Pouvoir judiciaire

Tribunal de première instance de Tongres

Le tribunal, réuni en assemblée générale, le 30 avril 2013, a désigné
Mme Lecocq, A., juge au tribunal de première instance de Tongres,
comme vice-président, pour une période de trois ans prenant cours
le 14 mai 2013.

Tribunal de première instance de Bruxelles

Par ordonnance du 23 janvier 2013, M. d’Ieteren, A., a été désigné,
par le président du tribunal de première instance de Bruxelles, pour
exercer, à partir du 1er juillet 2013, les fonctions de magistrat suppléant
à ce tribunal jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.
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